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. BACKGROUND | NFORVATI ON

1. By virtue of uninterrupted international personality of Yugoslavia, the
Federal Republic of Yugoslavia comitted itself, under its Constitution

of 27 April 1992, to carry out in good faith all the international obligations
assumed under international agreenments to which it is a party. Yugoslavia has
ratified the International Convention on the Elimnation of Al Forns of

Raci al Discrinination (hereinafter "the Convention") in 1967 in full, i.e.

wi thout stating any particular reservation. In this connection, the Federa
Republic of Yugoslavia, as a State party to the Convention, abides by and
shall continue to honour all the conmitnents assunmed under this Convention

2. Starting fromarticle 1 of the Convention, human and civil freedons and
rights ensuring the equality of all people and citizens in the Federa
Republ i ¢ of Yugoslavia are guaranteed by the Constitution of the Federal
Republ i ¢ of Yugoslavia and by the Constitutions of its nenber republics (the
Republic of Serbia and the Republic of Mntenegro), as well as by rel evant

| egi slation. One of the fundanental constitutional principles enshrined in
all three constitutions is the principle of freedomand equality for al
citizens. According to this principle, citizens have equal rights and duties
regardl ess of their national affiliation, race, sex, |anguage, religion,
political or any other beliefs, education, social background, material or any
other status. 1In addition, the basic |legal act of the Federal Republic of
Yugosl avia as well as the basic legal acts of its menber republics guarantee
to all citizens equality before the |aw

3. The guaranteed equality of citizens regardless of their political or any
ot her convictions, is in conformty with the established nulti-party systemin
t he Federal Republic of Yugoslavia.

4, Apart froma very broad range of freedons and rights guaranteed by the
Constitution, including individual freedons and rights as well as political,
cultural, social and economic rights, particular enphasis should be laid on

the constitutional safeguards of the status of national mnorities, an issue
that will be discussed |ater on

5. The constitutional principle of the freedomand equality of all citizens
irrespective of any specificity, which is in conformty with article 1 of the
Convention, may not be limted by any ot her neasure except when this is
necessary to ensure equal freedonms and rights for others, and any abuse
thereof is unconstitutional and punishable by aw. Any provoking and
incitement of national, racial, religious or any other inequality, as well as
i ncitement and fanning of national, racial, religious or any other form of
hatred or intolerance is unconstitutional and punishable by |aw.

6. International treaties which have been endorsed and published in
accordance with the Constitution and generally accepted rules of internationa
law forman integral part of the donmestic legal order. As a result, the
Convention is an integral part of the Yugoslav | egal order.
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7. The breakdown of the popul ation of the Federal Republic of Yugoslavia by
national affiliation is the follow ng:

Ser bs 6, 504, 048
Mont enegri ns 519, 765
Yugosl avs 349, 784
Al bani ans* 1,714, 768
Hungari ans 344, 147
Musl i nms 336, 025
Croats 111, 650
Romani es 143, 519
Sl ovaks 66, 863
Romani ans 42, 364
Macedoni ans 47,118
Bul gari ans 26,922
O hers 213,974
TOTAL 10, 304, 026

1. | NFORMATI ON ON THE APPLI CATI ON OF
ARTI CLES 2-7 OF THE CONVENTI ON

Article 2

8. Constitutions of the menber republics, federal laws, the |aws of the
nmenber republics and all other regulations and by-laws nust be consistent with
the Constitution, thus ensuring that, by being in conformty with the
constitutional principles of equality, the internal |egislation of the Federa
Republic of Yugoslavia is also brought into line with its internationa

conm tnents, assumed under the Convention, towards elimnating all fornms of
raci al discrimnation.

9. The governnent agenci es and organi zati ons di scharging public functions
are duty-bound to honour the Convention and pursue work in conformity with it.
Shoul d a deci sion or any other specific act by the judiciary, administrative
or any other government agencies or organizations carrying out public duties

i nfringe upon the principle of freedomand equality of all citizens, any such
act shall be repealed in a procedure envi saged under the relevant |egislation
In addition, the injured party has the right to clai mconpensation for damage
caused by a governnent official or agency or organization in pursuit of its
public duties and as a result of an illegal or fraudulent activity, in which
case the indemification is to be borne by the State.

* Since nost of the Al banian popul ati on boycotted the census, an
assessnent was nade on the basis of internationally verified statistica
net hodol ogy.
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10. The Constitution of the Federal Republic of Yugoslavia and the
constitutions of the menber republics prohibit any action by political, trade
uni on or other organizations that has for its aimviolation of the guaranteed
human and civil freedons and rights or inciting national, racial, religious or
any other intolerances or hatred. |If a particular organization or citizens
association sets forth in its progranme or statute any goals ai ned at
violating the guaranteed civil and human freedons and rights or at fanning
national, religious, racial or any other intolerances or hatred, it woul d not
be eligible for entry in the relevant court registry, and should such ains be
procl ained after it has been founded, such an organi zati on shall be banned.

11. The deci si on-maki ng on banning the work of political parties and
citizens' associations is under the responsibility of the Federa
Constitutional Court, i.e. of the constitutional courts of the nmenber

republics. The relevant procedure is initiated by the government agency in
charge of registration of political parties and citizens' associations or by
t he conpetent public prosecutor ex officio.

12. The Constitution of the Federal Republic of Yugoslavia elaborates in
detail the guarantees for the status of national minorities living in the
Federal Republic of Yugoslavia on the basis and in accordance with
international law. The Federal Republic of Yugoslavia recognizes the nationa
mnorities and provides guarantees for their rights to preserve, devel op and
express their ethnic, cultural, |anguage and other characteristics, as well as
the right to use their national enblens in keeping with international |aw

13. National minorities are guaranteed a variety of rights based on a | arge
nunmber of international instruments to which Yugoslavia is a signatory.
Persons belonging to national minorities are free to show their nationa
affiliation and express their culture and have the right to use their
respecti ve | anguage and script. Accordingly, they have the right to education
and public information in their nother tongue. They further may establish
specific cultural organizations or associations to be financed out of
voluntary contributions and may al so receive State support. The nationa
mnorities' |anguages and scripts are in official use in various parts of the
Federal Republic of Yugoslavia where nminorities forma |arge proportion of the
popul ati on.

14. The Constitution of the Federal Republic of Yugoslavia stipulates that
nmenbers of national mnorities shall have the right to establish and naintain
nmutual rel ations w thout any hindrance in the Federal Republic of Yugoslavia
and beyond with persons belonging to their nation and to participate in the
activities of international NGs. This right may not be inplenented to the
detriment of the Federal Republic of Yugoslavia or either of its nenber
republics.

15. Apart fromthe above-nentioned specific rights guaranteed to nationa
mnorities on account of their ethnic, cultural, Iinguistic and any other
characteristics, nmenbers of national minorities as well as other citizens of
the State of the Federal Republic of Yugoslavia also enjoy other fundanental
human and civil rights and freedons that are guaranteed by the basic act of
t he Federal Republic of Yugoslavia and those of its menber republics.
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16. Human and civil freedonms and rights, including specific freedons and
rights guaranteed by the Constitution of the Federal Republic of Yugoslavia
and those of its nenber republics, are inplenented on the basis of those very
constitutions; if otherw se specified by these acts, however, the manner of
their inplenentation may be regul ated by statute. The mechani snms in charge of
noni toring and supervising the inplenentation of such freedons and ri ghts have
been set up as part of |egislative and executive federal and republican
authorities. A particularly inmportant role is played here by the Federa
Mnistry for Human and Mnority Rights which is, anong other things, in charge
of nmonitoring the inplenentation of mnority rights and initiates appropriate
proceedi ngs with the conpetent agencies for the safeguardi ng of hunan and
civil rights and freedons, including those of persons belonging to nationa
mnorities.

17. Specific rights guaranteed under the Constitution of the Federal Republic
of Yugoslavia in respect of menbers of national minorities, including the

right to use the |l anguage and script as well as to receive education in their
not her tongue, have been regulated in nore detail by relevant |aws.

18. A federal law on mnority rights and a law on the official use of
| anguages are currently in the process of being drafted in the Federa
Republ i c of Yugosl avi a.

Article 3

19. Since the submission of its tenth periodic report, Yugoslavia has
continued to carry out its obligations under the Convention on the Suppression
and Puni shnment of the Crine of Apartheid, which was ratified in 1975. 1In
pursuit of its assumed comm tnents, the Federal Republic of Yugoslavia has
incorporated in its Crimnal Code as a crine subject to punishnment any

per secution of organizations or individuals acting in support of equality for
all citizens. The crinme is punishable by six nmonths to five years of

i mprisonnent.

20. In addition, the Federal Criminal Code, in article 141, also |ays down
the crime of genocide reflecting the provisions of the Convention on the
Suppressi on and Puni shnent of the Crinme of Genocide, as well as the

I nternational Convention on the Suppression and Puni shrent of the Crine of
Apartheid. This crime entails any deliberate or planned actions or activities
agai nst menbers of a certain national, ethnic, racial or religious group with
aviewto its conplete or partial destruction. This crine is punishable by no
less than 5 and up to 20 years in prison

21. Yugosl avi a adopted in 1963 a | aw, banni ng nai ntenance and establ i shnent
of economic relations with the Republic of South Africa pursuant to the

rel evant United Nations General Assenbly resolutions, which is effective even
today. The Federal Republic of Yugoslavia has not established diplomatic
relations with the Republic of South Africa. Future diplomatic, econonic and
any other rel ations between the Federal Republic of Yugoslavia and the
Republic of South Africa shall evolve in keeping with any decisions to be
brought by the international comrunity in regard to the Republic of

South Africa.
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Article 4

22. Yugoslavia is a signatory to all najor international treaties pertaining
to the denouncenment and prohibition of racial and any other discrimnation
Apart fromthe International Convention on the Elimnation of Al Forns of
Raci al Discrinination, Yugoslavia has ratified the International Covenant on
CGvil and Political Rights, the International Covenant on Econonic, Social and
Cultural rights, as well as the International Convention on the Suppression
and Puni shnment of the Crine of Apartheid. The actions prohibited under these
treaties have served as a basis for instituting a nunber of crinmes in the
Yugosl av Crinminal Code.

23. The crimnal activities envisaged by the International Convention on the
Suppressi on and Puni shment of the Crinme of Apartheid have | argely been

i ncorporated in the concept of the crinme of genocide set forth in article 141
of the Criminal Code of the Federal Republic of Yugoslavia, as mentioned
above. The application of the constitutional principle of equality and
freedomfor all citizens of the Federal Republic of Yugoslavia irrespective of
their distinctive or individual qualities is ensured within the franework of
crimnal |aw under a provision in the federal and republic criminal codes
stipulating that any violation of a citizen's equality is a crine and is
prosecuted by either federal or republican authorities. Likewi se, inciting
national or racial hatred anong nations and national minorities living in the
Federal Republic of Yugoslavia constitutes a crine under article 134 of the
Crimnal Code of the Federal Republic of Yugoslavia. Finally, article 154 of
the sane code stipulates that any racial or other discrimnation regarded as
an incrimnating act under international |aw which has not been covered by any
of the above-mentioned incrimnations will also constitute a crime puni shable
by law. As a rule, the last-nmentioned incrimnation also applies to cases of
di scrim nation agai nst non-Yugoslav citizens or to crimes conmitted abroad.

24, The provisions of the Constitution of the Federal Republic of Yugoslavia
and those of the nenber republics governing equality of citizens forned a
basis for defining the crine of violation of equality of citizens spelled out
in the federal and republican Crininal Codes. Al three of those codes
contain identical incrimnations, the only difference being in the status of
of fenders. An offender on the above-nentioned counts nay be any person in a
position to deny or restrict a citizen's right or to grant privil eges and
benefits. These are nost often public officials, nilitary and other
responsi bl e officers; however, federal governnment officials or mlitary

of ficers who conmit this crine answer under the Federal Crimnal Code,

article 186 and all other offenders under article 60 of the Crinminal Code of
the Republic of Serbia or under article 52 of the Cimnal Code of Mntenegro.
Al nmost identical incrimnations for this crinme in all of these three codes are
due to the delinmtation of |egislative conpetences in the area of crimnal |aw
anong the federal State and the menber republics.

25. By virtue of article 186 of the Ciminal Code of the Federal Republic of
Yugosl avia, article 60 of that of the Republic of Serbia and article 52 of
that of Montenegro, whoever denies limits or restricts civil rights
established by the constitution, law or any other regulation or by-law or by
ratified international treaty, or grants citizens privileges or benefits on
account of their nationality, race, religion, political or any other
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conviction, ethnic affiliation, sex, |anguage, education or social status
shal | be punished by a termof inprisonment of three nonths to five years

26. The injured party in ternms of the above-nentioned crinme may be one or
several citizens of the Federal Republic of Yugoslavia whose rights or
legitimate i nterests happen to be infringed upon

27. It is noteworthy that the above-nentioned incrimnations, which are neted
out for any violation of civil equality under the amended federal and
republican Crimnal Code, were supplenented in 1990 pursuant to article 1,
paragraph 1, of the Convention so that any distinction nmade on the grounds of
political or any other convictions, as well as denial or restriction of any
civil rights set forth in the ratified international treaty, now constitute an
act of crinme. Harnonization of the Criminal Code of Montenegro with the
federal code is under way.

28. The Crimnal Codes of the menber republics |lay down as a separate crine
any infringenent of a citizen's right to use his nother tongue which may
i nvol ve denying or restricting the right to use one's |anguage or script and
coul d adversely affect any citizen of the Federal Republic of Yugoslavia.

29. The Federal Republic of Yugoslavia' s Crimnal Code stipulates that
incitement of national, racial or religious hatred, discord or intolerances,
as well as any act of racial or other discrimnation, shall be punishable by
law. Incitenent or fanning of national, racial or religious hatred, discord
or intolerance anmong the nations and national minorities living in the Federa
Republ i ¢ of Yugoslavia is punishable by one to five years' inprisonnent.

30. If the above offence al so involves coercion, harassnent, threats to
security or ridicule of national or ethnic or religious synbols, danage to

ot her people's property, nonuments or nenorial conplexes or desecration of
graves, it is subject to nore severe puni shnent involving one to ten years of
i mprisonnent.

31. The worst forms of the above crine presuppose abuse of office or
conpetences and call for one to eight years' inprisonnment, or one to ten years
in prison if such acts have led to unrest, violence, or otherw se adversely

af fected the coexi stence of nations or national minorities in the Federa
Republ i c of Yugosl avi a.

32. The nmentioned crine has three mani fest forns:

(a) Violation of basic human rights and freedons recognized by the
i nternational conmunity on the basis of distinction on account of race,
colour, nationality or ethnic background, punishable by six nonths to
five years in prison

(b) Persecution of any organi zations or individuals for acting in
support of equality, punishable by six nonths to five years of inprisonnent;
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(c) Spreadi ng i deas about the superiority of one race over another
advocating racial hatred or encouraging racial discrimnation, punishable by
three nonths to three years* of inprisonment.

Article 5

33. The Constitution of the Federal Republic of Yugoslavia stipulates that
everyone shall have the right to equal protection of his rights in a legally
prescri bed procedure and that everyone shall be guaranteed the right of appea
or any other |egal remedy agai nst a decision concerning any of his rights or
legitimate interests (art. 26). The Constitution al so guarantees respect for
t he human personality and dignity in crimnal and any other proceedings in
case of arrest or detention as well as during the serving of the sentence.

34. Any formof violence inflicted upon an arrested or detai ned person, as
wel | as any forced extortion of testinobny and statenments, is prohibited and
puni shabl e.

35. The Constitution envisages that nobody nmay be subjected to torture or to
degradi ng puni shrent or treatnment neaning that any medical or other tests on
humans wi thout their prior consent are prohibited (art. 25 of the
Constitution).

36. To guarantee the right of respect for the human personality and dignity,
the Crimnal Code of the Federal Republic of Yugoslavia and those of the
nmenber republics envisage crininal punishment for any abuse in pursuit of
official duties (art. 191 of the Crinminal Code of the Federal Republic of
Yugosl avia), or ill-treatnment (art. 66 of the Ciminal Code of the Republic of
Serbia and art. 57 of the Crimnal Code of the Republic of Mntenegro), as
well as extortion of statements under article 65 of the Criminal Code of the
Republic of Serbia and article 56 of the Criminal Code of the Republic of

Mont enegr o.

37. For the first time in Yugoslavia the Constitution of the Federal Republic
of Yugosl avia guarantees the following political freedons and rights: freedom
of press and of other forns of information to act w thout prior approval, i.e.
only with prior notification of line of activity; prohibition of censorship of
the press; the guaranteed freedom of political, trade union and other

organi zations to act w thout approval and only agai nst notification of |ine of
activity; freedom of assenbly and other peaceful association, without

approval, only against prior notification of such assenbly; the right to
public criticismof governnent agencies and officials and their work and
protection agai nst responsibility for the criticizing statements nmade, except
in case such statenents constitute a crimnal offence.

* Excerpt fromthe Crininal Code of the Federal Republic of Yugoslavia
and those of the Republics of Serbia and Montenegro related to the rel evant
crimnal acts is enclosed in the annex to this report.
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38. In contrast to the earlier constitution, the Constitution of the

Federal Republic of Yugoslavia specifies the following in the area of persona
freedons and rights with a viewto protecting citizens' status and their civi
rights in crinminal proceedings: the requirenent for the agency arresting a
person to imediately informthat person in his nother tongue of the reasons
behind his arrest and to advise his fanmly thereof; to nake the arrested
person understand that he is under no obligation to state anything and that he
has the right to hire a defence counsel imediately upon his arrest; and that
any violence or extortion of testinmony fromarrested or detained persons is
prohi bi ted and puni shabl e; nobody nay be subjected to torture, humliating or
degrading treatnent. In addition, the provision of individual freedom of
noverent and establishment has been further el aborated and suppl enented with
the right to leave and return to the country, and individual religious freedom
with the freedomto practise a faith in public or in private and perform
religious rites, and particularly with the right not to be obliged to disclose
one's religious beliefs. This set of freedons and rights al so includes the
refined provision on protection of personal data and a nan's right to be

advi sed of the data collected about him

39. The Constitution of the Federal Republic of Yugoslavia guarantees to any
Yugosl av citizen aged 18 and over the right to elect and be elected to
governnent agencies, and the Crininal Codes of the nenmber republics and the
federal |aw on el ections envisage as crimnal offences any violation of the
voting right, of the freedomof choice in taking a vote and abuse of the
voting right.

40. The Constitution of the Federal Republic of Yugoslavia and the rel evant

| aws guarantee and safeguard rights envisaged by article 5 (d) (i) to (i.x)
and (e), (i) to (v.i) of the Convention. The rights stipul ated by

article 5 (f) of the Convention are not subject to any restrictions whatsoever
in the Federal Republic of Yugoslavia.

Article 6

41. Article 26, paragraph 2 of the Constitution of the Federal Republic of
Yugosl avi a guarantees to every person the right of appeal or any other |ega
renedy against a decision taken in respect of his right or legitimte
interest. Any abuse of human and civil freedons and rights is
unconstitutional and punishable, i.e. the freedons and rights guaranteed and
saf equarded by the Constitution of the Federal Republic of Yugoslavia enjoy
judicial protection.

42. If acrine is conmtted by violation of a guaranteed right or freedom
crimnal action is taken against the offender and in the najority of cases
brought by the conpetent prosecutor ex officio, whereas a nunber of crinina
charges are laid in such a case on the basis of a private conplaint filed by
the injured party.

43. In case a person's freedom has been violated or a human or civil right
established by the Constitution of the Federal Republic of Yugoslavia by an
i ndi vidual act or through an action on the part of judicial, adm nistrative
and ot her government agencies or |egal persons performing public duties, such
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a person has the right to submit a constitutional appeal to the Federa
Constitutional Court, if no other |egal remedy has been provided for.

44, Apart from a person whose right or freedom has been infringed upon, a
constitutional appeal on his behalf nay be subnmitted by a citizens

associ ation or any other legal entity which in conformity with its rules has
the task of safeguarding human and civil rights and freedons, whose protection
is sought before the court of law Likewi se, the right to submt
constitutional appeals on behalf of the injured party at the latter's request
or ex officio is exercised by the Federal Mnistry for Hunan and M nority

Ri ght s.

45, If the Federal Constitutional Court establishes that a right or freedom
guar ant eed under the Constitution of the Federal Republic of Yugoslavia has
been infringed upon by an individual act of any government agency or other

| egal persons discharging public functions, the Court shall annul such an

i ndi vidual act and rule that the consequences resulting therefrom should be
renoved. |If the rights or freedons happen to be violated as a result of an
action by the nentioned agencies, the Court shall prohibit any further pursuit
of such action and order the consequences arising fromsuch action to be
renoved.

46. Everyone has the right to be conpensated for material or non-materia
damage caused as a result of an illegal or fraudulent activity on the part of
a public official or a government agency or a |egal person discharging public
functions. The indemification is borne by the State or by a | egal person

di schargi ng public functions.

47. From t he submi ssion of the tenth periodic report up to the subm ssion of
the present report, i.e. from1l January 1989 to 31 Decenber 1992,

two conplaints were filed in the Federal Republic of Yugoslavia on crimna
charges of racial and other discrimnation set out in article 154 of the
Crimnal Code of the Federal Republic of Yugoslavia, both in 1991; the charges
were eventual ly dropped as it was established that there had been no crines.

48. From 1 January 1989 to 1 Decenber 1992, 78 criminal proceedi ngs were

instituted for violations of equality of citizens, i.e. the use of |anguage
and script prescribed under articles 60 and 61 of the Crininal Code of the

Republ i c of Serbi a.

49, The District Court of PriStina heard 38 crimnal cases; 23 persons
recei ved prison sentences, 5 persons were given a suspended sentence,

a security measure was inmposed on 1 person, charges were dropped

agai nst 7 persons and 18 persons were acquitted.

50. In the period under review, 15 persons were charged with the
above-nentioned crimnal offences, i.e. 1 in 1989 and 14 in 1990. Foll ow ng
trials in the Novi Pazar District Court, 11 persons were sentenced to

i mprisonnent - anmpbng whom one received a suspended sentence - while

four persons were acquitted.

51. In the same period in the Prizren District Court charges were brought up
agai nst 13 persons for the crimnal offence of violation of equality of
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citizens, i.e. violation of the equitable usage of |anguages and al phabets.

Qut of the said nunber of defendants, seven received a sentence - four persons
were acquitted and two trials are still going on

52. Three proceedings were instituted before the Belgrade District Court
anong which two have still not been concluded, while in the case of the

third one the request for investigation was rejected.

53. Two proceedi ngs were instituted before the Srenska Mtrovica District
Court. In the case of one of themthe verdict has still not been reached
while in the case of the other the charges were rejected.

54, Two proceedings were instituted before the Vranje District Court. In the
first case one person received a suspended sentence of inprisonment, while in
t he ot her one person was sentenced to inprisonnent.

55. The Pirot District Court conducted single proceedi ngs which were
di scontinued since the Public Attorney dropped the charges.

56. In the period under review no crimnal proceedings were initiated in the
Republic of Mntenegro since no relevant charges for crimnal offences were
br ought .

Article 7

57. Constitutional and |egal provisions governing the area of education and
training in the Federal Republic of Yugoslavia and the Republics of Serbia and
Mont enegro fully recogni ze the objectives and principles of the Charter of the
United Nations, the Universal Declaration of Human Ri ghts and the

United Nations Declaration on the Elinination of All Forns of Racia

Di scrimnation and the International Convention on the Elimnation of Al

Forms of Racial Discrimnation Equality with respect to the right to
education, access to educational institutions by all, conpul sory elenentary
education and training in the spirit of racial, religious, national and
cultural tolerance are particularly enphasized in the constitutions and the

| aws governi ng school curricul a.

58. The Constitution of the Republic of Serbia (art. 32) stipulates that
education shall be accessible to all under equal conditions, and that

el ementary education shall be conpulsory for all the citizens of Serbia,
regardl ess of their race, sex, place of birth, |language, national affiliation
or other particular feature.

59. The Constitution of the Republic of Montenegro (arts. 62, 68, 70)
stipulates that all persons shall exercise the right to education under equa
conditions, that elenentary education shall be conpulsory for all, that
nmenbers of national and ethnic groups shall have the right to education in
their nother tongues as well as that the curricula of educational institutions
shal | include also the teaching of history and culture of the national and

et hni ¢ groups.
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60. While in the Republic of Montenegro the right to education, national
religious and racial equality are entirely regulated by the constitutiona
provisions, in the Republic of Serbia the El ementary Education Act further

el aborates and concretizes the constitutional provisions. One of the

obj ectives of elenentary education (art. 2 of the above-nentioned Act) is
education for humane and cultural relations anong people, regardless of their
sex, race, religious worship, nationality or belief.

61. The above-nentioned principles of equality are observed and applied in
the curricula for elenentary and secondary schools in both Yugoslav republics,
as follows:

(a) Through the objectives of education in the humanistic, disciplines
(rmot her and foreign | anguages, civics, history, arts, culture and
civilization, philosophy, constitution and the rights of citizens) where
enphasis is placed on education for humane rel ati ons anong peopl e or enhancing
t he awareness of the role of |anguage (foreign | anguage teaching) in
establishing |inks anbng peoples and in fostering a tolerant attitude towards
peopl e bel onging to other cultural conmmunities;

(b) Through different forms of extra-curricular activities and
organi zation of pupils (United Nations clubs, activities devoted to the
adopti on of inportant United Nations decisions or declarations - the rights
and the Day of the Child, United Nations Day, etc.);

(c) Through the subject matter taught within the franework of the
humani stic subjects in general and history in particular.

62. In Iine with the aforenenti oned decl arations, hunan rights are
particularly el aborated and regul ated by the constitutional and | ega

provi sions on the education of national mnorities and the usage of the nother
tongue. The Constitution of the Republic of Serbia (art. 8), the Oficia
Usage of the Language and Al phabet Act and the El enentary Educati on Act
guarantee the right to the use of nother tongue and al phabet in officia
conmuni cati ons, pursuant to the special statutory provisions and the right to
conpul sory el enmentary education in the nother tongue, as well as the
possibility of secondary education in the sane | anguage provi ded there exi st
special legal prerequisites for its organization

63. In the Republic of Serbia, which has the |argest percentage of nationa
mnorities, elenentary and secondary education, is organized in Al banian,
Hungari an, Slovak, Romani an, Bul garian, Ruthenian and Turkish, in addition to
Ser bi an.

64. According to the 1990 statistical data, in the 1989/90 school year, the
Republic of Serbia had 1,131 elenmentary and 119 secondary school s in which
education was organi zed in the | anguages of the national mnorities, with the
br eakdown being the foll ow ng:

(a) Education in Al bani an was organi zed in 904 el enmentary
(314,218 pupils) and 69 secondary schools (73,281 pupils);
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(b) Education in Hungarian or bilingual (Hungarian and Ser bi an)
educati on was organized in 123 elenentary (26,917 pupils) and 26 secondary
school s (6,911 pupils);

(c) Education in Bul garian or bilingual (Serbian and Bul garian)
educati on was organi zed in 38 elenmentary schools (2,451 pupils);

(d) Educati on in Romani an was organized in 31 el enentary school s
(2,100 pupils) and 3 secondary schools (141 pupils);

(e) Education in the Sl ovak | anguage was organi zed in 21 el ementary
schools (1,883 pupils) and 10 secondary schools (406 pupils);

(f) Education in Turki sh was organized in 11 el enentary school s
(1,883 pupils) and 10 secondary schools (406 pupils);

(9) Educati on in Ruthenian was organi zed in 3 el enentary school s
(734 pupils) and 1 secondary school (159 pupils).

In the sane school year there were 16,414 teachers lecturing their subjects in
m nority | anguages.

65. Oficial plans and curricula are printed in ninority |Ianguages and
contain special annexes with specific contents of inportance for fostering the
cultural identity of each minority. Textbooks are also published in mnority
| anguages. In addition, it should be pointed out that the Progranmme of the
Federal Mnistry of Education and Culture, entitled "Training for Life in a
Denocratic, Milti-national and Miulti-cultural Society", has been adopted with
the intention to encourage devel opnment of denocratic culture, tol erance anpng
nations and inter-cultural rapprochenent in the territory of Yugoslavia. The
Programme target groups are preschool children, elenmentary and secondary
school pupils and college students. It is characterized, inter alia, by the
foll owi ng features:

(a) Amendnents to the progranmes of preschool and school education
curricula and textbooks, changes in the teaching style and the establishnent
of a denocratic climate both in schools as well as in extra-curricul ar
activities;

(b) Participation of youth in |ocal conmunity activities, workshops on
tol erance, solidarity drives and actions related to inter-ethnic
reconciliation;

(c) Media activities at the federal level, "the Wek of Peace",
exhi bi ti ons and di scussi ons on specific topics, dialogue anong the public
opi ni on- makers and national |eaders, etc.

The i npl enentati on of such a Progranme inplies significant funds which are
hard to ensure under the conditions of sanctions inposed by the internationa
conmunity on the Federal Republic of Yugoslavia.
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66. The Federal Republic of Yugoslavia is a nulti-ethnic, nulti-confessiona
and nulti-cultural community and therefore the principles of racial, ethnic,
religious, political and cultural tolerance are of vital inportance for its
very survival. Thus, safeguarding of national, ethnic, religious and cultura
identity has consistently been built in the Constitution of the Federa
Republ i ¢ of Yugosl avia and each and every law (especially the Crimnal Code).
In addition to the majority - Serbian and Montenegrin - culture, in Yugoslavia
there are nunerous other cultures, such as the Al bani an, Hungarian, Ronani an,
Bul gari an, Sl ovak, Romany (Gypsy), Ruthenian, Turkish, etc.

67. Every ethnic group in Yugoslavia has its national and cultura
institutions and associations. Those are institutions of a general type

i nvolved in fostering national and cultural identity (the so-called maticas,
for instance: Slovaks Matica, Croats Matica, Ruthenian Matica, Association of
Bul gari ans, Associ ation of Romani es, Association of Hungarians, etc.) as well
as specific cultural institutions (cultural and artistic societies, theatres,
publ i shing houses, papers, journals, radio and tel evision broadcasting
stations, etc.). Political parties established on the ethnic principle

(Al bani an, Hungarian, Romany, Croatian) also play a great role in safeguarding
the respective national and cultural identity. Al those institutions and
organi zations freely participate in international conmunications and maintain
unhanpered relations with their respective cultures and peoples, especially
with those in the nei ghbouring countries.

68. Today, a nunber of papers in Yugoslavia are published in the | anguages of
the national minorities: 2 in Bulgarian, 6 in Czech and Sl ovak, 25 in
Hungarian, 11 in Romani an and Rut henian, 18 in Al banian, 3 in Turkish. Those
papers (dailies and weeklies) are published in the follow ng nunber of

i ssues annually: Bulgarian: 133,000, Czech and Sl ovak: 2,991, 000,

Hungarian: 12,700, 000, Romani an and Rut heni an: 420,000, Al banian: 3,136,000
and Turkish: 96, 000.

69. In the course of 1990, the followi ng quantities of books were
published in nminority |anguages (the nunber in parentheses denote the
nunber of copies): Bulgarian: 3 (3,000), Hungarian: 58 (173, 000),

Rut heni an: 26 (16,000), Al banian: 195 (912,000), Turkish: 15 (16, 000),
Czech and Slovak: 23 (28, 000).

70. Foll owi ng are data on the nunber of nmgazines and their circulation
in the | anguages of national mnorities: Bulgarian: 1 (2,000), Czech
and Sl ovak: 6 (65,000), Hungarian: 6 (44,000), Romanian and

Rut henian: 2 (7,000), Al banian: 14 (381,000), Turkish: 1 (4, 000).

71. There al so exi st television programmes in the | anguages of the nationa
mnorities broadcast either daily or several tines a week. The hours of such
programes by | anguage in 1991 was as follows: Al banian: 1,125,

Bul garian: 12, Hungarian: 745, Romanian: 140, Ruthenian: 120,

Sl ovak: 141, Turkish: 135. These are mainly programes broadcast by

TV Bel grade, Novi Sad and PriStina.

72. There al so exist in Yugoslavia professional theatres in the Al banian
| anguage (in the 1990/1991 season there were two such theatres), and in the
Hungarian | anguage (three theatres in 1991/92). There are also children's
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theatres in these | anguages (two in the Hungarian | anguage, for instance).

The theatres are, as a rule, amateur, and there are three Al banian

four Bul garian, six Hungarian, three Sl ovak, four Romanian and three Ruthenian
theatres for the 1989/90 season

73. In every town in which national minorities live there is at |east

one cultural centre (including, as a rule, a library, a cinema, and nusic,
arts or theatrical amateur clubs or groups). Such centres are financed by
conmunal authorities or self-financed, while all other cultural institutions
are State subsidized

74. There are al so nunerous institutions which serve as neeting places for
nmenbers of all the nationalities, their aimbeing the mutual famniliarization
of cultures, the renoval of national barriers through the cooperation of
artists and the pronotion of cultural tolerance. Such institutions are, for
exanpl e, what are known as painters' and scul ptors' colonies, art galleries
and various Misical Youth undertakings, as well as local radio and tel evision
programes and annual festivals of traditional regional cultures, literary
gat herings, translators' neetings and others. Oficial cultural policy, in
fact, encourages this cross-pollination of cultures, interculturalismand
cultural pluralism in particular publishing activities in the |anguages of
the national minorities.

75. Gving practical effect to the Convention shall be inproved after the
adoption of the Law on the Rights of National Mnorities, which the Federa
Assenbly is to have on its agenda in the autumm. This Law shall regulate in
nore specific terms, inter alia, the protection of cultural specificities and
traditions, the right to use one's native tongue, freedom of religion and

ot her cultural and national rights.

76. The Yugosl av mass nmedia, in pursuing their activities, consistently abide
by the provisions of the Constitution of the Federal Republic of Yugoslavi a,
prohi biting any provocation and instigation of national, racial, religious or
ot her inequality, and fanning of national, racial and other hatred and

i ntol erance.

77. The suprene | egal docunent of the country, the Constitution of the
Federal Republic of Yugoslavia, stipulates that the provoking of national,
racial or religious intolerance and hatred through the press and ot her nass
nedi a shall be prohibited and will be grounds, if so ruled by a court, for
banni ng the distribution of a given paper or other form of public information.

78. Proceedi ngs fromthe constitutional provision referred to, the Law on the
Prem ses of the System of Public Information also stipulates that the
editor-in-chief of a mass nmedi um shall be held responsible for the progranme
policy of the mediumin question if it is so designed as to provoke nati onal
racial, or religious intolerance or hatred.

79. The non-governnental organization, Friends of the Children of Serbia and
its Cormittee for the Protection of the Rights of the Child have produced and
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publ i shed, aided by the Bel grade UNI CEF centre, "Children and the Medi a Code:
A Code of Media Conduct vis-a-vis Children". The Code nmmkes it incunbent on
the nmedia to advocate and spread an attitude of non-discrimnation in every
respect, acknow edgi ng natural differences resulting fromthe affiliation to
different cultural, ethnic, confessional and other groups. The Code condems
all violence and all fornms of discrinination between children on the basis of
race, sex, colour, |anguage, religion, ethnic or social origin. It
particularly insists on the nedia devoting due attention to the linguistic
needs of children belonging to a nminority group, or of indigenous origin.



